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PRILOGA E

V¥ M15
Del 1 — Veterinarsko spritevalo za trgovino z Zivalmi z gospodarstev (kopitarji, ptice, cepljene proti aviarni influenci,
lagomorfi, psi, macke in beli dihurji) 92/65 EI

EVROPSKA UNIJA Spritevalo za trgovino znotraj Unije
1.1, Poéiljatelj 1.2. Referencna Stevilka spridevala | 1.2.a. Lokalna referendna
WFig Stevilka
Naslov
Postna Stevilka 1.3. Osrednji pristojni organ
= 1.4, Lokalni pristojni organ
;g 15, Prejemnik 16. Stevike zadevnih originainih  Stevike spremnih dokumentov
.g ime sprideval
,E Naslov 1.7,
g Postna &tevika
o |1.8. Driava lzvora Oznaka 1.9. Regija lzvora Oznaka | 1.10. Namembna Oznaka 1.11. Namembna Qznaka
g 180 drzava 1SC regija
3 | | |
2 | 1112, Kraj izvora 1.13. Namembni kraj
g Gospodarstvo [ Gospodarstva [J Obrat [J Odobreni organ [
Ime Stevilka odobritve/registrska Stevilka Ime Stevilka odobritve
Naslov Naslov
Postna Stevilka Poiina Stevilka
114, Kraj natovarjanja 1.15. Datum In ¢as posijanja
Podtna &tevilka
i.16. Prevozno sredstvo 1.17. Pravoznik
ime Stevilka cdobritve
Letalo [J Ladja [J Zeleznigki vagon [ Niglov
Cestno prevozno sredstve [ Drugo [
Identifikacija Postna Stevilka
1.18. Opis blaga 1.18. Oznaka blaga {(oznaka KN)
1.20. Koli¢ina
1.21. 1.22. Stevilo pakiranj
1.23. Stevilka zalivke/kontejnerja 1.24.
1.25. Blago s spri¢evalom za:
Vazrefa [ Prolzvodnja [J Umetna reprodukelja [J Zako! [ Higne #ivall 1 Odobrenl organ [J
1.28. Tranzit prek trelje drzave a 1.27. Tranzit prek drZayv Glanic O
Tretja drzava Oznaka IS0 Drzava ¢lanica Oznaka ISOC
Izhodna tocka Oznaka Drzava clanica Oznaka ISO
Vhodna todka St. MKT Driava élanica Oznaka ISO
1.28. lzvoz O 1.29. Ocenjent das potovanja
Tretja drzava Oznaka ISC
Izhodna togka Qznaka
1.30. Nadrt poti
pa O Ne [J
1.31. Identifikacija blaga
Vrsta Sistem Identifikacije Identifikacijska stevilka Stevilka Spol Starost Koligina

(znanstveno ime) potnega lista
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VMI5

Del l: Certificiranje

EVROPSKA UNIJA

92/65E1 Zivall z gospodarstev (kopitarfi, ptice (2, lagomorfi, psl,
macke in bell dihurfi}

I

(" all

(") aii

Potrdilo o zdravstvenem stanju IL.a. Referenéna &tevilka spridevala | il.b.

Podpisani uradni veterinar (*)/veterinar, ki je pristcjen za gospodarstvo lzvora in ki ga je pristojni organ pooblastil (), potrjujem, da:

Ha.  ZHvali iz rubrike 1.31 izpoinjujejo pogoje iz ¢lena 4 Direktive Sveta 92/85/EGS In so bile v Sasu pregleda sposcbne za naértovani
prevoz v skladu z dolodbami Uredbe Sveta (ES) 5t. 1/2005;

(V) bodisi [I.2. predvekovalci (')/pradiéi (1), razen tistih, ki so zajeti v Direktivi Sveta 64/432/EGS (') ali Direktivi Svata 81/68/EGS ('):

(@)

(b) v éesu pregleda ne kaZejo nobenih kliniénin znakov bolezni, za katere so dovzetni;

(©)

(3 ali {2, ptice, razen tistih iz Direitive Sveta 2009/158/ES

(a)
[t}

(c

f.2. lagomorti

(a)
()

2. ps

{a)

()

(') bodisi  [{c) so bill v dasu cepijenja proti steklini stari vsa] 12 tednov in je od prvega ceplienja proti steklini, ki je v skiadu z zahtevami o

(") af [{c) so miaj§i od 12 tadnov in niso bili cepljeni proti steklini ali so stari od 12 do 16 tednov in so bili cepljeni proti staklini, vendar

(") bodisi

(') al

pripadajo vrsti

prinajajo iz &reds (')yz gospodarstva ('), ki Je uradno prosto tuberkuloze (')uradne prosto brucelozs () ali proste bruce-
loze (1) in za katero ne veljajo omejitve v zvezi s pradidjo kugo, ali z gospodarstva, na katerem so bili opravijeni test iz
dlena B{2)(b) (Yitest iz dlena B(3)(d) (1) Direktive Sveta S2/68/EGS, rezultati pa so blii negativii]

med pregledom ne kaZejo nobenih kiiniénih znakov bolezni, za Katere so dovzetne;
izpoinjujejo zahteve iz dlena 7 Direkltive Sveta 92/65/EGS;
izpolnjujejo zahteve iz Odiodbe Komisije 2007/598/ES ter so bile cepljene proti aviarni influenci dne ...

(datum) s CopiVOM .. (ime) In prihajajo z gospodarstva, kjer je bilo ceplienie proti aviami influenci opravijeno v
zadnjih 12 mesecih;]

med pregledom ne kaZejo nobenih Kiniénih znakov balezni, za katere so dovzetni;

izpoinjujejo zahteve iz &lena 9 Direktive Sveta 92/65/EGS:]

med pregledom veterinarja, ki ga je pooblastil pristojni organ, tj. v 48 wah pred odpremo, niso kazali nobenih znakov
bolezni;

so oznadeni v skladu s ¢lenom 17(1) Uredbe (EU) &. 576/2013 Evropskega pariamenta in Sveta;

veljiavhosti iz Priloge Il k Uredbi (EU) &, 576/2013 Evtopskega parlamenta in Sveta, minlio vsaj 21 dni, vsa obnovitvena
cepljenja pa so bila opravijena v obdobju veljavnosti predhednega cepljenjall;

$e ni preteklo vsaj 21 dni od primarnega cepljenja proti steklini, ki se izvaja v skdadu z zahtevami o veijavnosti iz Priloge il k
Uradbl (EU) &t. 576/2013 Evropskega parlamenta in Sveta, in

(i) namembna drzava élanica Je v skladu s tocko (b) &lena 37(2) Uredbe (EU} &t 576/2013 Evropskega parlamenta in
Sveta obvestila javnost, da dovoljuje vstop takénih Zivall na svoje ozemlje; in da jih spremija

[G) izjava iastnika (3}, priloZena temu spridevalu, ki potrjuje, da od skotitva do odpodilfanja Zivall niso bile v stiku z diviimi
Zivaiml vrst, ki so dovzetne za steklino];

[(i) njihova mati, od katere so e vedno odvisnl, In |8 iz materinega potnega lista razvidno, da je bila pred skotitvijo
miadiékov capliena prot stekiini s cepivom, Kl je v skladu z zahtevami o vellavnosti iz Priloge it k Uredbi (EU) &t
576/2013 Evropskega parlamenta In Sveta];
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VMI15
92/65El  Zivall z gospodarstev (kopitarfi, ptice (), lagomorfl, psl,
EVROPSKA UNIJA maéke in bell dihurfi)
L Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a. Referenéna Steviika spricevala | il.b.

(d) spremlja jih potni list, sestavijen v skladu z lzvedbene uredbo Komisije (EU) &t. 577/2013;

" in [{e) da so bili zaradi namembnega kraja, navedenega v rubriki 110, all 1.11., kadar se izvaja regionalizacija, zdravijeni proti Echino-
coecus multilocufaris v skiadu z Delegirance uredbo Komisije (EU) &t 1152/2011]);

(") aff 2. maéke {'Vbeli dihuri (1)
(a) med pregledom veterinarja, ki ga je peoblastil pristojni crgan, 4. v 48 urah pred odpremo, niso kazali nobenih znakov bolezni
(o) so oznadenl v skladu s &lenom 17(1) Uredbe (EU) &t. 576/2013 Evropskega parlamanta in Sveta;

(') bodis!  (c) so bili v dasu ceplienja proti stekiini stari vsaj 12 tednov in je od prvaga cepljenja proti steklini, ki jo v skladu z zahtevami o
veljavnosti |z Priloge Il k Uredbi (EU) &t 576/2013 Evropskega parlamenta n Sveta, minllo vsa) 21 dni, vsa obnovitvena
ceplienja pa so bila opravijena v obdobju veljavnosti predhodnega ceplienjal;

'y akf [{c) so miaj§l od 12 tadnev in niso bili ceplieni proti stekiini all so stari od 12 do 16 tednov in so bili cepljeni proti steklini, vendar Se ni
pretekio vsaj 21 dni od primarnega cepljenja proti steklini, ki se izvaja v skladu s zahtevami o veljavnosti iz Priloge 1il k Uredbi
(EU) &t. 576/2013 Evropskega parlamenta in Sveta, in

(i) namembna drZava ¢élanica je v skiadu s tocko (b) élena 37(2) Uredbe (EU) &t. 576/2013 Evropskega pariamenta in Sveta
obvestlia javnost, da dovoljuje vstop taksnih Zivali na svole ozemlje; ter jih spremija

(") bodisi (i} izjava lastnika (%), priloZena temu spridevalu, ki potrjuje, da od skotitve do odpe3ifjanja Zivali niso bile v stiku z divjimi
Fivalmi vrst, ki so dovzetne za steklino];

(") ati {() njihova mati, od katers so e vadno odvisni, in Je iz matetinaga potnega lista razvidno, da je bila prad skotitvijo miadigkov
cepljena protl steklini s cepivom, ki je v skladu z zahtevam! o veljavnosti iz Priloge Il k Uredbi (EU) &t 576/2013 Evrop-
skega parlamenta in Sveta};

{d) spremlja jih potni list, sestavijen v skladu z Izvedbenc uredbo Komisile (EU) &t 577/2013;]

") ak 2. psi ("Wmacke ("Wbell dihurji (") 0 namenjeni za ustanovo, indtitut ali sredidce iz rubrike 1.13 in so odobreni v skladu s Priloge G k
Direktivi Sveta 82/65/EGS, in

{a) med pregledom veterinarja, ki ga je pooblastil pristojni organ, Y. v 48 urah pred odpremo, nisc kazall nobenih znakov bolezni;
{b} so oznadeni v skladu s élenom 17(1) Uredbe (EU) &t. 576/2013 Evropskega parlamenta in Sveta;

{¢} fih spremlja potni list, sestavijen v skiadu z lzvedbeno uredbo Komislje (EU) &t. 577/2013;]

1.3.  so dodatna jamstva glede bolezni iz Priloge B (*) k Direktivi Sveta 92/85/EGS naslednja {1):

Bolezen Sklep
Bolezen Sklep
Bolezen Skiep
Opombe
Del Iz

Rubrika 1.6:  Stevilke spremnih dokumentov: CITES, ¢e se uporablja.
Rubrike 1.19; uporabiti ustrezno oznako KN: 01 06 19, 01 06 31, 01 06 32, 01 06 39.

Rubrika 1.31: sistem identifikaciie: kadar je le mogode, je treba uporabliati posamezno identifikacijo, vendar se v primeru mallh Zivall lahke uporabi
identifikacljska koda serije. V primeru psov, magk in belih dihurjev izberite potni list
Identifikacliska Stevilka: v primeru psov, maék In belih dihurjev navedite alfanumeri¢no oznako vistoviranega znamenja all transpondera.
Stevilka potnega fista: v primeru psov, madk In belih dihurjev navedite adinstveno alfanumeriéno oznako potnega lista.
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Y MI5
92/65El  Zivall z gospodarstev (kepitarfi, ptice (2), lagomorfi, psi,
EVROPSKA UNIJA mactke in beli dihurfi)
i, Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a. Referencna Stevilka spricevala | ILb.
Del fi:

() Neustrezno Srtati.

(%) Zahteve za certificiranje se uporabljajc samo za ptice, ki s bile cepliene proti aviami influenci v ckviru nadrta preventivnega cepljenja, odobrenega z
Cdiocbo Komislje 2007/598/ES.

(%) lzjava iz tocke 1.2, ki jo je treba priloZiti spricevalu, se sestavi v skladu s Prilogo | k fzvedben! uredbl Komisije (EU) &t 577/2013.

(%) Kot jin je zahtevala drzava élanica, ki lahke v skladu z zakonodajo Unije zahteva dodatna jamstva.

Barva Ziga in podpisa se mora razlikovati od barve drugih podatkov na spricevalu.

To sprigevale je valjawne 10 dni od datuma podpisa uradnega veterinaria all veterinara, odgovernega za gospodarstve izvora, ki ga je pooblastil pristojni
organ

Uradni vetsrinar

Ime (s tiskanimi érkami}: zebrazba in naziv:
Lokalna veterinarska enota: St. lokalne veterinarske enate:
Datum: Podpis:

Zg:




